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JOHANE III

Mumusawe a bubian ddn

1 No picranqazi 4go-nane Gaio gore papia Si
garenkekopac. No gore jAmbomac enarekac.

2 Ago-nane, mange mitio sdcne foekac,
inuc jaha sahackopec huc Saic tamiric sacne
juhdmocmura enarekac.

3 Go dan fari (qizecne sacne bajuhuc
renkeekomec, irec ago gacne jane ware dan
binay epie manara bunane boc biapkekac.

4 Naru motecfac-nane jane dan fari qizecnere
hata ateengopier, dan i manara bubiar fekicne
jdmban manaekopac.

Miti kinannic ehdmo-jarewec

5 Ago-nane, go yic 4go ehamo-jareekomec, era
bembenkonec sawa macne, Sorickonec mamac
ejareekic, 1 sdcnea eekic.

6 Nic jane Sira kikefunte maio jaungere mu
warec embiy. Nic fapie go Anutu Sane bine-
ticnere erd hone jauy ejarera raec-jopatec rapie
biankeocmu.

7Jane Sane-ticnere erd miti kinarn rahuc maren-
jeyic behera qapuc janeraonec monery mafa mi
roengopiente ehamo-jarezo hacne.

8 Nic igucne ago ejarehuc bafic-jopapene déan
fari qizecne har baocte munarekicne hacne.

Diotrefe e nic qaisoc-jopawec
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9 No kikefun) dan wirec-jenjic qarenkepo. Eme
Diotrefe e micne-jenic juocte muekaczi dannanec
qikinneekac.

10 Trec no fard juju bapa-ticnere funne
bataninkepemu. E nénere burec ehuc boc
musaqorec-napoekac. Era i sawa macne, njic fapie
e jahac hezu hewdnerny mi ejarehame gacnezi
ejarepie qatara-jarera kikefur sahacnao raec-
jopaekac.

Demetrio ere manapie sdcke-farewec

11 Ago-nane go 1ic jane wiac sdqocne epie mi
bajapec-jopazemec, wiac bianne epie ine bajapec-
jopazemec. Moc e wiac biagne ehuc juocmu ere
muzo, e Anuturaonec fuakicne. Moc e sdqocne
ehuc juocmu, e Anutu mi Sanitawec muzo.

12 Demetrio ere fupne ine pic sasawa

mutaninke-farembir. Erd mitio funne-ticne
taninkewec wac. Néne inuc jaha danticne
dopeckengopener. Erd dan jambomac

muerngopener) i manaekic.

Mumutara dan

13 Dan gacne bocjaha fokac, era tinte & fedazi
garenkezo mi enarekac.

14 No gorao biac fazore mukopac. Fa fisipe
miczi nazar gazar ezeperec.

15> Wama gorao fozejec. Ago jane manasu- gare-
far‘eI]gopler] Go inuc jaha agofac-nanec Sane-
jepic wosehuc manasu-jarezemec.
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